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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
eceen, Főtér Biedermann-palote föllerint, 

u udvarban hátul.

Szegény ember baja.
Nem váratlanul ugyan, de 

hirtelen álltak be a hidegek. A 
szegény ember mindig szerencsé­
jének tartja, ha a nyár, vagy a 
meleg idők sokáig tartanak. A tél 
sokba kerül; a megélhetés feltéte­
lei nehezebbek ; a nyomor nagyobb 
télen, mint nyáron és igy nagy 
volt az öröm az idén a szegény 
emberek között, hogy a meleg 
idők sokkal tovább tartottak, mint 
máskor.

Azonban, mint említettük, a 
szép napok véget értek. Hirtelen, 
úgyszólván egy éjszakán át meg­
tört a meleg és a sivitó szél észak 
felől inti a szegény embert, hogy 
vigyázzon, mert jön gyorsan fe­
léje egyik legnagyobb és leg­
veszedelmesebb ellensége: a tél. 
Jön mindennel együtt, amitől a 
szegény embernek van mit félnie, 
van mit rettegnie. A tél hideg 
lehelletével érkezik és már nyomon 
követi fagyával, havával, ami

mind farkasszemet néz a szegény 
ember egészségével és bizony erő­
sebb is, mint a szegény ember 
egészsége.

értsük meg jól. Csak a sze­
gény emberről lehet itten szó. 
Mert a gazdagnak csak gyönyört 
jelent az évszak változása, akár 
lassankint következik is az be, 
akár hirtelen támad. Haj, hogy 
örül a gazdag a téli korcsolyázás­
nak ! Hogyan szedi elő és köti 
lábára a régi vasakat, amelyekkel 
neki rugaszkodik a simára gyalult 
jégnek és repül rajta végig, mint 
a szél! Nem gyönyör-e ez? A 
szegény ember csak messziről nézi 
és elfordul, nehogy saját nyomorát 
annál élesebben lássa. A gazdag 
embernek, ha esetleg a lába fáj 
és korcsolyázni nem tud, elmegy 
a Riviérára, ahol örök tavasz ör­
vendezteti meg, ahol örök illat 
áradozik és örök vegetáció feled­
teti az élet múlandóságát.

A gazdag ember, ha nincs 
kedve a Riviérára menni, be­

húzódik a lakásába, amely keleti 
kényelemmel, puhán van beren­
dezve és amely termométer szerint 
van fütve fával, szénnel, gázzal 
vagy gőzzel. Kényelemben, jól­
lakva, meleg fészekben aluszsza 
át a telet a gazdag ember, mint 
a medve. Mit tud ő arról, hogy 
micsoda küzdelme, mily iszonyú 
viaskodása van a szegény ember­
nek a téllel ?

íme, a hirtelen hideg beálltá­
val a szegény ember arra a szo­
morú tapasztalatra jut, hogy a 
szén hallatlanul megdrágult. A 
fütő szén, amely nélkül szegény 
ember el nem lehet, megint ki­
meríthetetlen kincsek forrásává 
lett a gazdagnak, mintha eddigelé 
nem híztak volna elegendőképpen 
ettől is. Nos, a németországi szén­
kereskedők (nem a bányák) úgy­
nevezett kartellt kötöttek egymás­
sal, aminek az a következménye, 
hogy annyit kérnek a szénért, 
amennyit akarnak.

Mert nem szabad hinni, hogy

A kővé vált leány.
Irta: Bröszti Lajos.

— Vége. —
Végre rátaláltak... De bár ne látta 

volna meg Tödön!... A nyáj felügyelet 
nélkül csendesen legelt, mintha mi sem 
töri ónt volna, hűséges gondviselője pedig 
ott feküdt élettelenül, megfeketedve egy 
villámtól széthasított nagy bükkfa tövében. 
Úgy elektelenitettí szép arczát az égi tiiz!

Egy pillanatig megdöbbenve nézték 
szegényt, a másik pillanatban Todora na 
gyet sikoltva borult kedvesének éktelen 
hullájára és szivszaggató zokogás közt csó­
kolgatta a mngfehotedett arczot. ..

A borzasztó szerencsétlenség hire 
csakhamar bejárta a völgyeket s a falut. 
Az^ emberek tömegesen jöttek ki a szeren­
csétlenség helyére. A nők s leányok könyes 
szemekkel vigasztalták a szerencsétlen To- 
dorát, a ki ott ült folytonos tn kedvese 
mellett, kénytelen szemekkel maga elé mé­
lázva. .. •

z A Hzerencsét'entil járt Vaszilit ott te­
mették el kint a réten, hol annyi évet és 
napot töltött el, a hol oly boldog volt... 
.,r)ni engedték bevinni a faluba, nehogy a 

.?}rerj° ft határt. Szegény Todorát alig 
bírtak haza vinni kedvese sírja mellől.

Otthon nem hallották többé dalát, vi- 
a,a kaczagását, de még szavát is alig tud­

ták venni, csak mindig egy helyre meresz­
tett szemekkel bámult a semmiségbe. Éjjel 
nem jött álom a szemeire.

Szülei gondosan vigyáztak reá, vigasz­
talták, boczózgettók, de hasztalan...

Egy éjjel hült helyét találták... Ki­
szökött az erdőre, a legelőre, hol addig oly 
sokszor járt Vaazilihoz. Utána mentek, ke­
resték... Ott találták a sírnál ülve.

Mikor meglátta, hogy jönnek érte, fel­
ugrott 8 futott a rengeteg felé. Kibomlott, 
zilált haja utána 1-begett a levegőben.

— Todora I Todora I — kiáltották az 
aggódó szülők. De ő nem figyelt a szóra, 
akármilyen barátságosan, szelíden hívták is 
vissza, hanem mint az űzőbe vett vad, el­
tűnt a sűrűségben.

Nem is ment többé haza... A sze­
relmi bánat őrültté tette...

Elborult lélekkel ott barangolt évek 
hosszú során át elvadulva, mint az erdők 
többi lakója...

Az erdők félénk szép vadjai, az őzek 
annyira megszokták, hogy együtt barangol­
tak vele, hallgatták zavaros beszédét s a 
számukra általa összeszedett eleséget ke­
zéből ették, ő pedig simogatta, magához 
ölelte, csókolgatta őket s beszólt hozzájuk.

Egyszer csak eltűnt... Nem látták 
többé...

Egy pásztor akkor látti utoljára, mi­
kor egy nap dúlt arczczal, kóczos hajjal,

tépett ingben berohant a Ponor tetőn levő 
nagy barlangba, a melynek sötét keblében 
az a hegyi forrás eltűnik. . .

Már rég el is feled; ók s ime most a 
nagy vihar folytán mogdagadt Izbuk forrás 
ismét napfényre hozta. . .

Szegény valószínűleg belezuhant, vagy 
zavart lelke őrült rohamában beleugcott a 
földalatti mélység tátongó, sötét torkába s 
ott az éveken át reá rakodó mészcseppek 
mintegy megkövesiíettók teatét...

A pásztorok az öreg Juon elbeszélése 
közben egy-egy könycseppet morzsoltak szót 
kérges ujjaik közt, mely önkénytelenül sze 
műkbe lopod zott...

*

Szegény őrült, kővé vált leányt ott te­
mették el kedvese mellett a pázsitos réten.

A természet ápol szép virágokat a 
sírjuk felett, melyben zavartalanul alusazák 
csendes álmukat » mely mellett a tova 
nyargaló Berettyó habjai zsongják el altató 
gyászéneküket...

A kis ártatlan.
— Modern történet. —

Gyönyörű téli este van. A hópihék 
csendesen, nesztelenül szállingóznak, mintha 
mindenik agy egy angyalka fucsba ment re­
ménye volna. — A fák zuzmarás gallyai is

MICHELSTÄDER S. E. & H.
Fiacz-utcza 40.

Hungária kávéházzal szembe«.

Saját gyártmányú

őszi és téli czipö különlegességei
megérkeztek.
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csak úgy, egy kicsit, alig észre­
vehetőkig drágult meg a szén. Az 
úgynevezett porosz kőszén olyan 
drága, hogy azzal a szegény em­
ber kénytelen egyszer s minden­
korra leszámolni és lemondani 
arról, hogy ezzel a legjobb fűtő­
anyaggal füthesse lakását. A barna 
szén azonban, amely már sokkal 
rosszabb s kevésbé kiadó is, szin­
tén 50—60, sőt 80 krajczárral 
is drágább métermázsánként, mint 
amilyen eddig volt. A gazdag 
ember persze nem is sejti, mi­
csoda uj megpróbáltatást és ka­
tasztrófát jelent ez a szegény 
ember számára.

Ezt eredményezi a kartell 
még akkor is, ha külföldön csi­
nálják.

Kínai bonyodalom-
— Távirati tudósítás. —

Berlin, október 16. A kinai kér­
dés valóságos zaáfeutczába került. A 
hatalmak Li-Hung Csáng békemeg- 
bizatását nem vehetik addig komolyan, 
mig az udvar mm tér visszaPekingbe, 
Egy diplomata, a ki a kinai viszo­
nyokat igen jól ismeri, igy nyilatko­
zott: A kínaiaknak egy dologban fö­
lényük van a hatalmak fölött: nekik 
van idejük, a hatalmaknak azonban 
n ncsen és mennél jobban fogja ki- 
k&.-ZLálni Kína az ő fölösleges idejét, 
annál súlyosabb lesz a hatalmak hely­
zete Kinában.

Hongkong, október 15. Kantonból 
jelentik, hogy Szunjavén bevette a

csak akkor rázkódnak össze, ha közéjük 
kavarodik a mellettük elsurranó közúti gőz- 
mozdony gomolygó füstje.

A gázlámpák fénye olyan fáradtan 
liheg, mintha fojtó levegő venné körül. Alig- 
a'.ig világit. Csak a kirakatok auer-égője 
veti szikrázó lángját maga körül.

Kabátom prémes gallérját nyakamba 
húrom. Nem mintha fáznám. Hanem, hogy 
ne ismerjenek föl. Mig csendesen, kimért 
léptekkel sétálgatok, érzem a vérem mele­
gét, szivem lüktető mozgását, mely szüntele­
nül csak azt susogja:

— Kalandra vágyom I Kalandra szom­
jazom !

Néhány hét óta rémséges unalom vesz 
körül. Semmi uj, semmi felfrissítő a nap 
alatt. — Minden egyhangú, megszokott, 
szinte kébégbeejtően unalmas.

Ha a nappal nem hoz semmi szóra­
koztatót, úgy lehet, hogy az éj titokzatos 
leple tartogat számomra egy kis újdonsá­
got. Ám lássunk utána! Szerencse fölI 

* *
Nini! milyen gyors léptekkel közeledik 

amott egy nö alak. Most oldalt, majd hátra 
pillant félénken, szinte idegesen és szedi 
apró lábait fürgén, mint egy megriasztott 
nyulacska. Utána czilinderes ur baktat, hol 
lassan, hol gyorsabban Elibe kanyarodik. 
A leány fólreveti főjét és elsiklik mellőle.

Egy kirakat előtt állok és bevárom a

beleid folyó partján levő Kuisar várost 
és most bekeríteni készül Kuicsau 
várost, a prefektura székhelyét. Egy 
kantoni császári sereg vereséget szén 
vedett és állítólag 200 embert veszí­
tett, Kanton katonai körei csapatokat 
készülnek kiküldeni a lázadó terüle­
tekre. A Kaulung mögötti vidéken a 
lázadást illetőleg nem történt neve­
zetesebb dolog. Szaincsunba folyton 
érkeznek kinai csapatok. Ho tenger­
nagy még halogatja derékhadának 
előnyomulását. Sem a Kaulung mögötti 
vidék, sem a keleti folyó partvidéké­
nek lázadásában nem mutatkozik ide­
genellenes szellem.

London, október 16. A „Daily 
News“-mik jelentik Pekingből 7-iki 
kelettel: Az orosz követség őrségéül 
csak egy század orosz katonaság ma 
radt itt. Az oroszok elvonulásával 
megüresedett nyári palotát angol csa­
patok szállták meg. A poking-tiencini 
vasútnak 6 mőrtföld hosszúságú részét, 
a melyet az oroszok helyreállítottak 
és eddig megszállva tartottak, tegnap 
a német expedicziós hadtesthez tar­
tozó Glasenap őrnagy egész formálisan 
átvette. Ugyanolyan hosszúságú vona­
lat vettek át 'az angolok, a kik erő­
sen dolgoznak a vonal helyreállításán. 
Egy harmadik vonalrész a japánok 
kezében van. Az orosz csapatok a 
jangcun-pekingi vasútnak nagy részét 
helyreállították. Remélik, hogy a 
közbeeső voLalrósz, a mely most a 
német vasút-társaság kezében van, 
november elejéig teljesen elkészül.

Pétervár, október 16. Hivatalosan 
megerősítik, hogy Grodekov tábornok, 
az Amur-vtdék főkormányzója és az 
amur-vidéki katonai kerület parancs­
noka, továbbá Alexejev altengernagy, 
a kventungi csapatok és a csöndes

nőt. Egyenesen felém tart a mikor előttem 
áll, lihegve szólal meg:

— Uram, ha szive van, vegyen oltal­
mába ! Nyújtsa a karját kérem!

Udvariasan teszek eleget meglepő kí­
vánságának. — Érzem, hogy reszket a karja 
s beszédéből megtudom, hogy miért olyan 
izgatott.

— A tolakodó! Minduntalan a sar­
kamban van. Üldöz, mint valami vadat és 
nincs este, hogy ne találkozzam vele. Ha 
utolér, kiállhatatl&n hangon suttogja: Piczike 
megfázik a lábacskája, ha olyan sokat sé­
tál. Gyerünk talán vacsorázni. Elfutok mel­
lőle, de csak a nyomomban van. A kiállha- 
tatlan I

Mig beszólt arczára tekintettem, csi­
nos vonásai voltak. Fején világos gyapjú 
kendő, homlokán a haját hópihók lepték 
be, melyek ugv csillogtak a lámpa fényénél, 
mint egy-egy kis gyémánt szilánk.

A kezében bolyhos muffot tartott s 
mialatt beszólt, többször ajkához szorította, 
hogy köhécseléeót elfojtsa vele.

Az üldöző illő távolságban nyomunk­
ban volt. Be akartam várni, de a kicsike 
nem akart perpatvart. — Mellék utczába 
kanyarodtunk s egy vendéglő fenyesan kivi­
lágított kapuja elé értünk.

— Gyerünk be idei — szólt hirtelen 
s a kapu alatt gyorsan eltűntünk üldözőnk 
szemei elől. Bent vacsorához ültünk s a ki­

óceánon levő tengeri csapatok főpa­
rancsnoka gyémántokkal kirakott 
arany kardit kaptak Miklós czártól. 
A kitüntetést a szárazföldi csapatok­
nak a mandzsuriai, illetőleg a pecsili-i 
harcztéren való kitűnő vezetéséért és 
azokért az okos és erélyes intézkedé­
sekért kapták, a melyeket a kin tó 
forradalom elnyomására és törvényes 
kinai kormánynak uralomra jutása 
érdekében tettek.

jmn

A trónörökös házassága. A politikai kö­
röket egyre jobban foglalkoztatja a trón­
örökös házasságáról szóló javaslat kérdése 
és bizonyos, hogy ez az ügy igen heves 
vitát fog fölidézni a képviselőházban. A füg­
getlenségi és 48-as párt tagjai egyértelmű- 
lég el vannak határozva rá, hogy a legener- 
gikusabbsn küzdenek a javaslat ellen. Az 
igazságügyi bizottság még e napokban, al­
kalmasint csütörtökön kezdi tárgyalni a 
törvényjavaslatot, a mely ellen már ebben 
az ülésben is fog történni felszólalás ellen 
zóki részről.

Erkel Sándor halála-
— Távirati tudósítás. —

Erkel Sándor hült tetemeit évczko- 
porsóba zártan ma indították útnak Békés­
csabáról Budapest-feló, a hová este fél 8 
ósakor érkezett meg. A koporsót az Ent- 
repvie-intózet vette át és egyszerű halottas 
kocsin egyenesen az operaház előcsarno­
kába szállította, mely a mai napon meg­
kapó gyászpompát öltött.

Fekete drapéria födi a márványfalakat 
s a komor gyászt a délszaki növények so­
kasága enyhíti. A koporsót az éjszaka 
helyezik a ravatalra, amelyet holnap reggel

csike egész nyugodtan megpihent a meleget 
árasztó kandalló közelében.

— Mondja csak édesem — szóltam 
hozzá mosolyogva, miután megelégelve a 
chambre separó füstös levegőjét indulni 
akartam, ki hát voltaképen az a titoko- 
zatos ur?

Füst karikát futt ki a czigarettájából 
és azt mondta:

— Az az ur?! Azt nagyon bajos 
volna megmondani — Annyi bizonyos, hogy 
nélküle nehezen jutottam volna a mai pom­
pás vacsorához...

* **
Éjjeli 12 óra. A kapus morogva nyit 

előttöm ajtót. Kilépek az utczára és ka­
bátom prémes gallérját nyakamba huzom. 
Úgy érzem, mintha fáznám. Megindulok. Az 
utczaasarkon áll a czillinderes ur. A mint 
elhaladok mellette, megfordul és sietve megy 
a vendéglő felé.

Bánt a kíváncsiság, de borzongó hi­
deg fut tagjaimon keresztül és folytatom 
utamat haza felé.

A szól zúgva kavaritja arczomba a 
havat. Egy pillanatra önkénytelenül vissza 
fordulok és látom a fehér fejkendős leányt, 
a mint üldözője karját elfogadja és ez szo­
rosan simulva oldalához, fürge léptekkel 
megy vele tovább, felfrissülve — az én va­
csorámtól, ... íme egy kis ártatlan meséje l

Picula.
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megnyitnak a nagy közönség előtt. — A 
holnap, szerdán délután három órakor 
végbemenő gyászszertartáson megjelennek a 
budapesti összes dalosegyesületek. Sőt a 
budai dalárda és a Ganz-gyári dalkör al­
kalmasint énekelni is fog.

Az országos dalár-egyesület elnöksége 
felhívta a főváros összes tagogyleteit, hogy 
néhai karnagyuk temetésén zászlóikkal és 
jelvényeikkel jelenjenek meg. Az országos 
daláregyesület ma koszorút, tett a ravatalra, 
ezzel a felírással: „Az orsz. daláregyesület 
Erkel Sándornak, volt karnagyának.“

A nemzeti zenede választmánya, mely­
nek Erkel Sándor húsz évig volt tagja, 
testületileg vesz részt a temetésen s koszo­
rút helyez Erkel ravatalára.

A falu nyelve. Sztankó József szent- 
iváni gazdaember leányát a falu leggazda­
gabb legénye akarta elvenni. Ez a házasság 
— mint nekünk Írják — sokat foglalkoz­
tatta a falu vénasszonyait, de még is legjob­
ban érdekelte Kancsér Boris asszonyt. Ez a 
jeles hölgy, a ki Szent-Ivánon a falu nyelve 
mindenfelé rossz hírét költötte Sztankó 

leánynak. Mikor az öreg Sztankó füléhez 
jutott, első dühében elfutott Kancsár Boris­
hoz és úgy elverte a rossznyelvü asszonyt, 
hogy mindkét keze-lába eltört, a feje pedig 
több helyen bezuzódott. A falu nyelve most 
élet-halál között lebeg. Sztankó ellen pedig 
megindult a vizsgálat.

Megszökött kereskedő. Wohl Armin sá­
rospataki kereskedő nagyobb sikkasztások el­
követése után megszökött. Alapos a gyanú, 
hogy a sikkasztó Amerika felé vette ufját, 
amiért is a rendőrség már megtette az in­
tézkedéseket, hogy a szökésben levő sik­
kasztó! Brémában, esetleg Hamburgban el­
fogják a visszaszállítsák.

Agyongáiolta a bika-
— Saját tudósítónktól. —

Halálos kimenetelű szerencsétlen­
ség történt tegnapelőtt este Bikity 
bácsmegyei községben. Egy megvadult 
bika okozta a szerencsétlenséget, mely­
nek három élet esett áldozatul. Az 
eset részletei — mint nekünk Írják 
— a kővetkezők: Szombat estefelé 
a szokott módon hajtotta hazafelé 
Lener Antal tehénpásztor az őrzésére 
bízott tehéncsordát. A községi bika 
aznap már a mezőn föl volt bőszülve. 
A mint hazafelé hajtotta a pásztor, a 
bika előre futott a csordából.

A szőlőből ment éppon hazafelé 
Scherer Mariska varróleány vőlegé­
nyével, Baumcnn Antallal, a mikor a 
tözség előtt, találkoztak a megvadult 
bikával. A leány futással akart, mene­
külni, de ez volt a szerencsétlensége, 
mert a bika a lobogó piros kendőtől, 
a mely a leány nyakán volt, még 
jobban megvadult s a menekülni akaró 
leányt szarvával földobta a levegőbe,

ezután pedig rátaposott és irtózatosan 
ö sszemarczan goit a.

A közeli házakból előfutott em­
bereknek sikerült a megvadult bikát 
elűzni, a mely bömbölve futott tovább 
az utczán, miközben még más sze­
rencsétlenségnek is lett okozója. La- 
kity Dusán bikityi lakos ebkor haj­
tatott a mezőről hazafelé kocsin, me 
lyen rajta ült neje és 8 éves gyermeke 
is. A lovak a bikától meg jedtek és 
elragadták a kocsit.

Lakity nem bírta a lovakat meg­
fékezni 8 az őrült vágtatás közben 
neki akadt egy távirdaoszlo p nak, mi­
nek következtében a koc i ketté tört 
s a bent ülő. Lakitynó és fia kiestek 
egy kőrakásra, oly szerencsétlenül, 
hogy mind a kettő szörnyet halt. 
Scherer Mariska, kit a bika fölkon- 
czolt, pár pereznyi kínlódás után 
szintén meghalt. Az eset roppant iz­
gatottságot keltett a község lakosai 
között. A csendőrsóg Lener tehónpász 
tort letartóztatta.

TÖRVÉNYKEZÉS
§ Lovaglás affér. (Eredeti tudósítás.) 

Maleczky Román tartalékos hadnagy valami 
porös dolgából kifolyólag összeszólalkozott 
dr. Adamiiiz Lajos újpesti ügyvéddel. Hogy 
az ügy valamikép rendezhető legyen, Ma­
leczky két segédet küldött az ügyvédhez, 
uóvszerint gróf Pejacsevich Artúrt és Baló 
László fővárosi fogalmazót. Dr. Ademisz 
azonban kijelentette, hogy a kérdéses al­
kalommal mint ügyvéd járván el, lovagias 
tárgyalásokba nem bocsátkozik és Malecz- 
kyt föl is jelentette párviadalra való kihívás 
vétsége miatt. A büntető járásbíróságnál 
Szilva Géza albiró tárgyalta a panaszt, a 
mely ellenében a vádlott azzal védekezett, 
hogy ő nem fegyveres elégtételadás végett 
küldötte segédeit az ügyvédhez, hanem első 
sorban azért, hogy tőle magyarázatot kér­
jenek. E védekezés alapján a bíró Maleczky 
Románt, a kinek dr. Weisz Miksa volt a 
védője, a párviadalra való kihívás vét­
ségének vádja alól fölmentette. Az ítélet 
jogerős.

§ A házi szarka. (Eredeti tudósítás.) 
Precskó . Erzsi hosszabb ideig szolgált a 
Máté József tejkereskedő házában s a gaz­
dája teljesen megbízott benne, annyira, hogy 
az üzletbe is szabad bejárása volt. A nyá­
ron azonban Máté rajtakapta a leányt, a 
mint éppen egy álkulcscsal a pénzes fiókot 
akarta fölnyitni. Látszólag megbocsátotta 
neki ezt, de ettől fogva szemmel kisérte a 
leányt. És csakugyan a gazda, mikor átku­
tatta cselédje holmiját, egész csomó lopott 
abroszra, szalvétára és egyéb fehérneműre 
bukkant. A törvényszék, miután Máté följe­
lentést tett, ma feleletre vonta Precskó 
Erzsit lopás bűntettéért. Ám a bíróság, dr. 
Béldi Izor védő meghailbatása után, a lo­
pás bűntettének vádja alól fölmentette a 
leányt, ellenben megállapította a vétséget 
B ezért Precskó Erzsit négy havi fogházra 
ítélte. Ezt a büntetést azonban nagyrészt 
kitöltöttnek vette a törvényszék.

Hamisitottak-e Pécsett kort?
Visszavont panasz.

Bajái todóei tónktól. —
Obláth Adolf pécsi bornagykererkedő 

becsületsértés és rágalmazás tzimón följe­
lentette Weidlinger József budapesti bor­
kén skedet, mert ez azt állította, hegy Ob­
láth a legveszedelmesebb világosaié, aki 
hamis borokat ad vevőinek.

Az első tárgyaláson a borr agy keres­
kedő a vádlott szigorú megbüntetését kérte, 
Weidlinger azonban azzal védekezett, bogy 
ő nem rágalmazott, hanem igazat mondott 
és ezt bebizonyítani is tudja. A biró tekin­
tettel arra, hogy közérdekről van szó, a 
bizonyítást megengedte.

Tegnap került volna erre a sor, azon­
ban Obláth időközben meggondolta magát 
és ma kijelentette a bíróság előtt, hogy 
panaszát visszavonja. A járásbíróság erre a 
további eljárást megszüntette s igy homály­
ban maradt az érdekes kérdés.

A bibi:ás asszony operett tegnap este 
nagy közönséget vonzott a színházba. Pe- 
rényi Margit kedvességével és szép hangjá­
val gyakori zajos tapsokra ragadta a kö­
zönséget. F. Kállay Lujza és K. Galyasy 
Paula méltóan osztoztak vele a sikerben, 
a melyből még Szatmáry, Tunay és Kornyei 
vették ki a részüket. Tetszéssel fogadta a 
közönsség Nagy Gyuláné tán ez át, úgy hegy 
meg is kellett ismételnie.

A mai díszelőadás- Fényes szín­
házi előadás vár ma este a közön­
ségre. A szinlap városunk színeit 
viseli és hirt ad arról, hogy ünnepi 
előadás lesz a színházban. Ünnepi 
előadás abból az alkalomból, hogy 
Simonffy Imre polgármesterségének 
huszonötödik évét tölti be. A szín­
házat díszbe öltöztetik, a csillárok, 
lámpák halmazát mind felgyújtják, 
hogy ragyogó fényár öntse el a néző 
tért. A családi páholyok közül a 8. 
számút feldíszítik. Ott foglal helyet a 
jubiláns polgármester gróf Dógenfeld 
József főispánnal. Mikor a polgár- 
mester a színházba páholyába beér­
kezik, a zenekarból üdvözlő zone 
hangzik fel. A nézőtér bizonnyára 
gyönyörködtető képet fog nyújtani. A 
hölgyek mind estély öltözékben, az 
urak frakkban, vagy fekete öltönyben 
jelennek meg. Az előadást zenei nyi­
tány előzi meg, majd Fái, Fíóra sza­
valja el Kun Béla alkalmi költemé­
nyét és a Bzintársulat tagjai díszes 
tablóban mutatják be hódolatukat a 
színészet mindig lelkes barátján tk, a 
jubiláns polgármesternek. Csak ezután 
kerül színre Könyves Kálmán dráma, 
amelyben a drámai erők legjobbjai 
vesznek részt. A mai díszelőadás 
iránt nagy érdeklődést tanúsít a kö­
zönség s tegnap egész nap folyton 
hordták a jegyeket, úgy, h( gy ma 
kétségtelenül zsúfolva lesz a színház.
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A Takácsok Hauptmann Gerhardt ha­
tásos tzinmüvére, a Takácsok-rtk készül most 
a debreczoni sdntársulat. A színműhöz Kom­
játhy János egészen uj díszleteket készíttet.

Színház és a lámplonos menet. Holnap 
este tudvalevőleg fényes lámpionos menet 
és nagyközönség fogja betölteni a Kossuth- 
utczát. Természeteién a szerenád és a 
polgármester előtt tartandó tisztelgés jó 
félórát igénybe vesz a az éppen arra az 
időre esik, mikor a színházban az előadás 
kezdődni szokott. Hogy tehát a közlekedés­
ben zavar ne álljon elő Komjáthy János 
igen tapintatosan a holnap ejti színi elő­
adás kezdetét hót óra helyet fél nyolczra tette.

Műsor :

Csütörtökön, okt. 18-án Bocacció, nagy 
operett, teljesen uj betanítással, bérlet 15. 
szám „C“

Pénteken, okt. 19 én Bocacció, bérlet 
16. sz. „ A“

Szombaton, október 20-án Othello , 
agédiatr 5 felv., bérlet 17. sz. „B“

Hogy lett a főhadnagyból czi- 
gányprimás?

— Fővárosi tudósítónktól. —

Sokat Írtak a lapok Zöldi Mar­
calról, a volt honvéd főhadnagyról, a 
ki a kardbojtját áldozta tel véghetet- 
len szenvedélyének, a melylyel a he­
gedűje iránt viseltetik. De csak keve­
sen tudják azt, hogyan lett a főhad­
nagyból czigányprimás. Zöldi Marczi 
főhadnagynak volt egy meghitt ba­
rátja, Rácz Gyula czigányprimás. A 
főhadnagy gyakran ellátogatott Mo- 
norra Rácz Gyulához, a ki ott pihent 
babéréin. Rácz igen sokat beszélt a 
főhadnagynak külföldön szerzett ba­
bórairól, s arról az ünneplésekről, a 
melyben az ország minden részében 
részesült.

Zöldi megirigyelte Rácz Gyula 
dicsőségét a megkérte Ráczot, a ki 
hires karmester hírében áll, hogy 
vezesse be őtet a hegedű titkaiba. 
Árulja el neki, miként kell a szivek­
hez szólani, miként kell a magyart 
bubán és bánatban vigasztalni. Rácz 
szívesen tett eleget a főhadnagy ké­
résének, a kit rövid idő alatt beava­
tott a zene mesterségébe. A főhadnagy 
most már kész muzsikus volt.

A tiszti kaszinókban, megán tár­
saságokban játszott s a mikor azt 
tapasztalta, hogy dicsőítik, nagyobb 
dicsőségre, babérokra vágyott. Egy 
szép reggelen ismét beállított Rácz 
Gyulához:

— Te Gyula, czigányprimás 
leszek.

Ráozot nagyon meglepte a nyi­
latkozat s lebeszélni igyekezett a fő­
hadnagyot. Ez azonban nem tágított. 
S íme mi lett a vége, a főhadnagy 
most mesteréhez szegődött, második 
prim ásnak s elérte azt, a mire vá

gyott. Esténkint tapsolja a nagy kö­
zönség a mestert és tanítványát, kö­
zösen aratják a babérokat, kösösen 
szerzi az ur és czigány a dicső­
séget.

ÚJDONSÁGOK.

* Debreczen város fsUohogó-
ZáS&- Debreczen város közönsége hol­
nap ünnepet ül. Ünnepét egy neve­
zetes évfordulónak, annak, hogy Si- 
morffy Imre kir. tan. polgármester 
negyedszázad óta tölti be a polgár- 
mesteri méltóságot. Debreczen közön­
sége lelkesedéssel fáradt azon, hogy 
ezt a napot a jubiláns előtt is emlé­
kezetessé tegye. Ehhez a lelkesedés­
hez s ahhoz a tisztelethez, amelylyel 
a jubiláns iránt viseltetik, méltó lesz, 
ha szere tétének külső jelét is adja. A 
rendező bizottság bizalommal kéri fel 
tehát Debreczen háztulajdonosait, hogy 
a holnapi napra házaikat lobogózzák fel.

* Az aranykSnyv. Azt az aranykönyvet, 
melyet Debreczen közönsége ád Simonfíy 
Imre kir. tan. polgármesternek, rendkívül 
érdekessé teszi, az aláírások halmaza. Most 
az utolsó napokban tűnt csak ki, hogy a 
közönség milyen tömege irta alá az arany­
lapokat. Eddig ötezernél több aláírás érke­
zett be. Tegnap folyton hordták az iveket. 
A rendező bizottság kéri azokat, akiknél 
még ilyen ivek vannak, hogy azokat legké­
sőbb ma délután négy óráig a városház I. 
emeletén a 7. számú szobába juttatni szí­
veskedjenek.

* Érdekes hangverseny. Lapunk
tegnapi számában hírt adtunk arról, 
hogy a Schreyer nővérek édes apjuk­
kal, a zenevilágban ismert zongora 
művész és zeneakadémiai igazgatóval 
szombaton hangversenyt tartanak a 
zenedében. A hangverseny műsora a 
kővetkező:

1. Haydn „Vonós négyes“, elő­
adják : Schreyer Harriett, Annie, Adri­
enne, Paula.

2. Brüch: „Hegedű hangverseny“, 
előadja: Schreyer Harriett.

3. Popper „Polonaise de Concert“, 
gordonkán előadja: Schreyer Paula.

4. Teohaikowsky „Andante can­
tabile“, előadják: Schreyer nővérek.

5. a) Svendsen „Romance“, b) 
Wieniawski „ Scherzo-Tarantella “, elő­
adja: Schreyer Harriett.

6. „Magyar ábránd“ gordonkán 
előadja: Schreyer Paula.

* A budapesti munkaközvetítő lnté zet- 
nél mai napon 5866 munkás várja elhelye­
zését, kik között minden iparághoz tartozók 
vannak, azonban asztalosok, bádogos, fém­
es vasöntők, gépkezelők, kovácsok és laka­
tosok, kőművesek, mázolók és szobafestők, 
napszámosok, szabók, szolgák és kereske­
delmi alkalmazottak legnagyobb számban 
fordulnak elő.
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* A holnapi lámpionos menetre
ezerkétszáztiz lámpionos jelentkezett, 
így a menet hói száz lépés hosszú 
lesz. A rendezőség intézkedésére a 
lámpioeosoknak e*fce hat órára kell a 
főiskola udvarába gyűlniük s onnan 
ötös sorrendben indulnak el a füvész - 
kert utczán, piaczon kérésziül a Kos­
suth utczára. A monetet a zenekar s 
közvetlenül utána a rendező bizottság 
tagjai nyitják meg, akik szintén lám- 
pioaokat fognak vinni. Intézkedés 
történt az iránt, hogy a Kossuth 
utcza elejéről a bérkocsisok elhelyez­
tessenek, az utcza szabad legyen. A 
nagyközönség két oldalt a járókon 
állhat fel. Este hat órakor a Kossuth 
utczán Minden kocsi, szekér s a ló­
vonat közlekedését is beszüntetik.

* SzAzforlnt a megtalálónak. Tegnap­
előtt este hót és nyolcz óra között a piacz- 
utczán Schwercz butorgyároa üzletétől a 
Bika szállodáig elveszett egy sárga bőr tár- 
cza 675 forinttal. A beooületes megtaláló, 
vagy aki eredményes nyomra vezet, száz 
forint jutalmat kap a rendőrség bűnügyi 
osztályánál jelentkezett károstól.

* Ötszáz dalárdista próbája- a

polgármester tiszteletére holnap este 
rendezendő láaapionos menet alkal­
mával Debreczen daloa-ii, összesen 
ötszázan, szerenáddal tisztelik meg a 
jubilánst. A dalosok ma este tartják 
meg nagy próbájukat. A rendezőség 
ee utón is kéri őket, hogy ma este 
pontban nyolcz órakor a főiskola 
ónektermében tartandó öszpróbán tel­
jes számban megjelenni ssivesked- 
jenek.

* A tábornok fia. Több nap óta a fő­
városban kószál egy fiatal ember, ki magát 
nyugalmazott honvéd tábornok fiának s gróf 
Degen féld József unokaöceősének adta ki. 
Nappal kéregetett s a mit igy összeszedett, 
azt este különböző kávóházakban a egyóbb 
mulatóhelyeken eldorbózolta. Végre is fel­
tűnt a rendőri közegeknek s midőn igazo­
lásra szollitották fel, kezdetben gorombás- 
kodott, majd László Béla kolozsvári illető­
ségű ny. honvédezredes fiának mondta ma­
gát. Minthogy azonban okmányai nincsenek, 
egyelőre fogva tartják s miután az engedély 
nélküli kéregetésért és hatósági kötegek el­
leni kihágásért reászabott 8 napi fogház­
büntetését leülte, illetőségi helyére, Kolozs­
várra fogják tolonczolni. Itt fogják megál­
lapítani, hogy szélhámos, vagy pedig elő­
kelő család könnyelmű, eleüllött tagjáról 
van-e szó s nem terheli-e más, súlyosabb 
beszámolás alá eső cselekmény is lelkét ?

* Egy ütésből vérmérgezés- —
Bonyhai János Eötvös-ntcza 27. szám 
alatti kovácsmester körülbelül három 
évvel ezelőtt társul vette magához a 
nála szorgalmasan dolgozó Pálinkás 
Ferencz segédjét. Egy darabig csak 
megfértek együtt, mig Pálinkás szor­
galma nem csappant, de később ivás- 
nak adta magát s e miatt több ízben 
czivakodtak. Utóbb már Bonyhai bi-
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rósághee akart fordulni, hogy Pálin ­
káétól *«e«WBbadaljon. Pálinkásokkor 
könyörgóere fogta a dolgot ée sike­
rült neki Boüjliait lsb*eiélai tervéről. 
A békés egyetértés nem sokáig tartott 
mert újból öeezekoczesaatak Most már 
Pálinkáé ie íwon gondolkozott, hogy 
megvá.l Bonyhaióktól. Seerdátt Bony- 
h»iók a Boldogfalvai kertekben szüre­
teltek, ez aktit Pálinkás feleségével 
együtt mindent elhordták a lakásuk­
ról, a szoba a;tót bezárták, a kulcsot 
pedig magukkal vitték. Másnap reggel 
Pálinkáé felesége ismét elment Bony- 
haiék, hogy a még visszamaradt hol­
mit elszállítsa A konyhába Bonyhai- 
néval találkozott, persze, hogy a két 
asszony közt hamar kitört a háború 
a ugyancsak megtisztelték egymást. 
Bonyhai a műhelyből hallotta, hogy 
mi történt s hogy felesége hívásának 
engedve kilépett a műhely ajtaján, az 
udvaron rá várakozó Pálinkás elébe 
ugrott s egy vaeruddal oly súlyos 
csapást mért a Bonyhai balkarjára, 
hogy az erőtlenül bukott alá Pálinkás 
azután feleségével távozott. Csakhogy 
Bonyhai súlyos sérülést s ebből még 
veszedelmesebb vérmórgeeést kapott. 
Orvosai nem tudták megmenteni s a 
Szerencseden ember tegnap a vórmér 
gezásbe belehalt. Az esettől azonnal 
értesítették a rendőrséget, honnan Mile 
Pál fogalmazó és Harmathy rendőr- 
biztos a helyszínére mentek, hogy az 
esetről felvegyék a jegyzőkönyvet. — 
Bonyhai holttestét kiszállították a 
közkórházba, hol holnap délelőtt fel- 
honcsolj ak.

* I debreczeni orvosok díjazása. Teg­
nap hirt adtunk arról, hogy a város egóez- 
eógügyi bizottsága a debreczeni orvosok dí­
jazását a belügyminiszter által megállapított 
díjtétel második osztályába kivárja soroz­
hatni. A bizottság javadat» tegnap város­
szerte közbeszéd tárgyát képezte s általá­
ban túl msgesoék találták Debreczenre a 
második osztályzatot. A kincséé Kolozsváron 
a harmadik osztályt proponálják, amelynek 
a díjtételei a következők : egy látoga- 
tás nappal három korona, éjjel négy ko- 
rona, egy eltöltött fel nap tizenkét korona, 
egy eltöltött fél éjjel, amely éjjel 10 órá­
tól éjfél után egy óráig, tehát három 
óra hoszáig tart tizenöt korona, orvosi 
tanácskozás nappal tizenhét, éjjel tizenhat 
korona.

* Büntetés a magyar szóért.
Hirt adtunk arról, hogy a pár nap 
előtt tartott ellenőrzési szemlén egy 
tartalékost, amiért Hier helyett Jelen- 
nel jelentkezett, tizenöt napi szigorí­
tott fogságra ítéltek katonáóknál. Nyolcz 
BApig vaeban ül a szegény tartalékos 
és hét napig koplalni fog. Ezt a ret­
tenetes büntetést — mint most érte­
sülünk, — egy debreczeni iparosra, 
Oevath Sándor csizmadiára mérték ki.
C volt a«, akinek bűnhődnie kell 
szülővárosában, a magyar altöld 
metropolisában azért, mert magyarul 
jelentkezett. Különben arról is értesül

tünk, hogy tegnap megkeresés ment 
Debrecztn egyik országgyűlési képvi­
selője: Thaly Kálmánhoz, hogy a ret- 
teaeteiien büntetett debreczeni iparos 
ügyét a kópviselőházban tegye inter- 
pelláczió tárgyává.

Elpáholt Don Juan. Egy gondolat 
bántotta Luka Pált. Nem a csatatéren vá­
gyott ugyan meghalni, de azért rendkívül 
h&rcziae és bosszúálló embvr és sehogysem 
tudott megnyugodni a féltékenységtől. Tán- 
czoa Mihály kőműves társ* erősen udvarolt 
az ő feleségének s Lukát örökösen az a 
gondolat kínozta, hogy az asszony meg- 
o&aJja őt. Végre elhatározta, hogy bizoyité- 
kot fog szerezni s megbünteti a hűtlen asz- 
szonyt. ügy tett, amit ilyen esetben minden 
jó nevelésű féltékeny férj tesz: azt mondta 
a feleségének, hogy elutazik egy pár napra 
falura a rokonához, el is ment, este azon­
ban visszajött, belopódzott a szobába, elbújt 
az 86y 8 nárta a következményeket.
Nem csalódott. Tánczos este bejött és mi­
kor megtudta, hogy a férj távol van, sze­
relmi ajánlatokkal ostromolta az asszonyt. 
De mar ezt nem tűrte az ágy alá bujt férj 
és bizonyságot szerezve neje hűtlenségéről, 
kibújt az ágy alól és a megszeppent két 
gerlét úgy elverte, hogy az egyik otthon el- 
móikedhetik az asszonyi hűségről, a másik 
sem kiván többet Don Juan lenni.

* Sdnház után a Márkus Jenő „Téli­
kert“ éttermében választékos friss vacsora, 
különlegességek, Korona-sör a. la Pilseni, 
színház után is frissen csapolva áll a közön­
ség rendelkezésére:

* A kereskedelmi miniszter és a 
korcsmárosok Közöltük a kereskedelmi 
miniszternek azt az elvi jelentőségű hatá­
rozatát, hogy „a korcsmaüzlet gyakorlásá­
hoz a pénzügyi hatóság engedélyén kívül 
iparengedély nem szükséges.“ Az Országos 
Iparegyesület ezt az elhatározást ipari szem-

ontból sérelmesnek tartja, ügy vélekedik, 
ogy nem járja, hogy egy fontos iparágban, 

amely eredetileg engedélyhez volt kötve, 
egyszeriion fiskális érdekek legyenek 
irányadók az igazolvány kiadására nézve.
A korcsmáros ipari jellegének fóntartása 
dolgában tehát fölterjesztést intézett a ke­
reskedelmi miniszterhez, azt mondván benne, 
hogy a korcsmárosipar nem csupán az ital 
szempontjából nevezetes, sokkal fontosabb a 
korcstnában az étkezés. A fölterjesztés szerint 
az elöljáróságok egyszerű megkérdezése nem 
pótolja az ipartörvónynek azt a czólját, hogy 
az, aki ily ipart űzni kiván, tartozik ki- j 
mutatni azt, hogy az ipar önáló gyakor­
lásra kívánt kellékeknek megfelel s hogy 
az engedély kiadása főleg az iUető személy 
minden megbízhatóságától teendő függővé. Ez 
a megbizhatóoág a közönség egészségügyi 
és igen sok más érdekét akarja meg- 
vódelmezni, de távol akarja tartani az 
iparág üzésótől az oda nem váló elemeket.
A miniszter határozata a korcemáros-ipart 
egyszerűen megfosztja ipari jellegétől s igy 
kiszolgáltatja azt a bizonyos szakképzettsé­
get, értelmet s megbízhatóságot nélkülöző 
üzérkedésnek. Az Országos Iparegyesület 
arra kéri tehát a minisztert, hogy változ­
tassa meg e határozatát.

* Fiatal ügyes magaitermetü elárusi- 
tónő felvétetik Halmágyi Sámuel női felöltő- 
üzletében a főtéren.

TÁVIRATOK.
Lefejezett rabló-

Budapest, október 16. Bonyhádról 
szenzácziós eset hírét hozza a táviró. 
Egy rablózsiványt a társai, csakhogy 
árulójuk ne legyen a szó teljes értel­
mében lefejeztek.

h

Négyen voltak és a Stégner István 
czipész istállójába akartak betömi. — 
Oldalt kifeszitettek egy deszkát s a 
rablók egyike a jobb lábát bedugta a 
nyilásoti. Csakhogy az istállóban éppen 
ott volt Stégner és a rabló lábát 
megkapva egy kötőfékkel a közeli 
gerendához kötötte, úgy hogy se ki, 
se be nem juthatott.

A rablók észrevették a veszedel­
met és társukat kiakarták szabadítani 
veszedelmes helyzetéből. Hárman de­
rékon kapták és minden erejükből 
huzni kezdték.

—• Ne húzzatok — ordította el 
magát kiszakad a lábam. Inkább 
meneküljetek.

— De elárulsz bennünket!
A rablók látva, hogy nem sza­

badíthatják ki, egyik megfogta a ke­
zeit, másik a fejét és a harmadik 
egy élesre fent késsel teljesen levágta a 
kelepczébe kerüli rabló fejét.

Ezután nagy csend támadt. Benn 
az istállóban Stégner addig kiabált 
segítségért, mig a szomszédok össze­
futottak. Borzadva látták, hogy a 
lyukból egy teljesen fejetlen holttest 
lóg ki. A szerencsétlennek ott feküdt 
a feje a trágya dombon. Az esetről 
értesített csendőrök egy régen kere­
sett rablóra ismertek a zsiványok 
által lefejezett emberben.

Eery fürdőorvos öngyilkossága-
Budapest, október 16. Gothából 

távirják, hogy a groosgaberi fürdő­
helyen ma véres dráma folyt le. 
Seltavszky fürdőorvos kétszer rálőtt a 
feleségére, azután önmagát lőtte agyon. 
A feleségét egyik golyó sem találta.

Fal alá temetett kőművesek-
Budapest, okt. 16. Olmützról távirják, 

hogy az ottani gimnázium építésénél egy 
fal leszakadt és a kőművesek jó részét 
maga alá temette. Hetet holtan húztak ki 
a törmelékek közül, négy súlyosan meg­
sebesült.

Egy fohadnasrv bűne-
Budapest, október 16. Keresztes 

József, a 32. ezred hadkiegészítő pa­
rancsnokságához beosztott főhadnagy 
a három évre besorozott ujonczokat 
jó pénzért áttette a nyolczhétig szol­
gáló póttartalékosokhoz és hogy a 
létszám valahogy csorbát ne szenved­
jen, a póttartalékosokat pedig három 
évi szolgálatra osztotta be. A vizsgá­
lat fél évig folyt ellene s a katonai 
bíróság bűnéért most négy évi várfog­
ságra ítélte el.

A szerb királyi udvarból
Budapest, okt. 16. Belgrádbó/ 

jelenti egy táviratunk : Udvari körök­
ből süármazó hírek szerint Draga 
királyné, akit Natália bosszúálló és 
közönséges nőnek nevezett, mindent 
elkövet, hogy a királyt anyjával ki­
békítse. Egy udvarhölgy beszéli, hogy 
a királyné Semendriáből Belgrádba
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való vissze.ulazása alatt folyton pa­
naszkodott Natáliának iránta való 
visfciete miatt és nagyon <1 volt ka- 
aeredve, hrgy az ő szemelje utj<át 
állja a kibél ülésnek.

A párisi anarkisták.
Budapest, okt. 16. Parisból táv­

iratozzak a következőket : Daczára 
arauk, hogy a kormány az anarkista 
kongresszust betiltotta, az anarkisták 
titokban négy ülést tartottak, melyek 
egy nemzetközi anarkista sajtóiroda föl­
állítását határozták el.

A svéd király betegsége. -
Bp est, okt. 1 6. Oszkár, svédkirály 

nehány nap előtt súlyosan megbete­
gedett. Mint ma Koppenhágából táv­
iratozzak, a király állapota igen ag­
gasztó. A bet' g nagyon ki van me­
rülve, igen gyönge, úgy, hogy a 
legrosszabb! ól kell tartani, bár köz­
vetlen veszély nincs.

A munka szabadsága-
Páris, október 16. A mérsékelt 

lapok hevesen támadják a kormányt 
Míllerand miniszter legutóbbi beszéde 
miatt, melyben ez kijelentette, hogy 
törvényjavaslatot fog előterjeszteni, 
mely szerint valamely gyár munkásai­
nak többsége a kisebbséget a munka 
abbanhfcgyfasára kényszerítheti. A 
„Temps“ azt Írja, hogy ez a nyilat­
kozat ellentétben áll Waldeck-Rousseau 
miniszterelnöknek a kamarában tett 
ama kijelentésére!, hogy a kormány 
mindent el fog követni a munka sza 
badságának megvédésére.

Zeppelin kormányozható lég-

Dhbkkczemí Ujsáb

ott és mert nem volt útiköltsége, 
hogy Fiúméba utazhasson, voltak a 
városházén Pólábun oly nagylelkűéi; 
és adtak a szegény ördögnek 80 fil­
lért. Ezt a bőkezűséget most azzal 
tetézi Póla város tanácsa, hogy ennek 
a rengeteg összegnek a megtérítését 
téri a fővárostól. Ebhez ugyan nem 
szükséges kommentár !

A torontáli főispán marad-
Nagybecskerek, okt. 16. A megye- 

gyűlésen Rónai Jenő főispán megczá- 
toita a lemondásáról szóló hírexes.

Krüger-
Paris, október 16. Az Irveadéro- 

ban kitett ivén eddigeló mintegy 
ezer ember fejezte ki aláírásával ro- 
konszenvét Krüger és Sfceyn elnökök 
iránt. Ugyanennyien kiildtek aláírásu­
kat Hollandiából és Németországból. 
A burok ügyének tá irogatására ala­
kult franczia bizottság tagjainak száma 
már 125.000-re rúg.

YMGYES.
A halott mogtieztelése. Hwlitengeró- 

szetiink katonái közül néhány ott lelte ha 
Iái át Kínában, a hol a rendet csináló ha­
talmak közül nem akart elmaradni Ausztria- 
Magyarország sem. A halottak között van 
Thomann Ede fregattá kapitány is, a Zenta 
hadihajó volt parancsnoka. Pekingben, gyil­
kos tüzelésben veszett el az élete és halá­
lában tiszteli most meg a király, a legfel­
sőbb hadúr. Becsből ugyanis azt jelentik, 
hogy a király a csapata élén elesett fre 
gáttá- kapitányt a Lipót-rendnek a hadi 
ékitménynyel ellátott lovag-keresztjével 
tüntette ki.

Budapest, okt. 16. Már szinte ka 
czegni való, hogy gróf Zeppelin kor- j 
mányozható léghajójának első föl- ! 
szállását hogy halusztgatják el egyik 
terminusról o másikra. Tegnap me­
gint föl kellett volna szállni a gróf­
nak, de úgy találta, hogy az idő nem 
a legalkalmasabb és lenn maradt a 
földön. Ma azt jelentik, hogy a föl­
szállás holnap fog megtörténni, ha az j 
idő tűkiilmus lesz. A helyszínén már 
tegnap óta n így tömeg érdeklődő van 
együtt.

Milán király Budapesten-
Budapest, okt 16. Milán király ma 

reggel a kolozsvári vonat«al Budapestre 
érkezett és a Hungáriában szállt meg. A I 
fejedelem néhány nspig murád fővárosunkban j

80 fillér története-
Budapest, okt. 16. Már a régi 

rómaiak óta hircm Póla városának j 
tanácsa clasz nyelven átiratot intézett 
a székes főváron tanácsához. Elmondja j 
az Írásban, hogy egy budapesti szüle j 
iósti és illetőségű szegény ember járt j

Alagút Gibraltárból Marokkóba. Jean 
Berlioz hatalmas tervet dolgozott ki egy 
Gibraltárból Marokkóba a tenger alatt ve­
zető alagút számára, mely a spanyol vas­
utakat a marokkóiakkal összekötné. Máris 
alakult egy társulat, mely az alagutat meg 
akarja csinálni. Nem lehetetlen a dolog» 
miután Gibraltárnál a tenger medre szikla, 
melyet át lehet fúrni. Csak pénz kell hozzá.

A majom mint vasúti őr. Transzvál- 
ban, még mielőtt a háború kitört, volt egy 
majom, a mely közmegelégedésre töltötte 
be — a vasúti őr hivatalát. A fizetést a 
gazdája kapta, de a munkát a majommal 
végeztette. Ez kitünően be volt tanítva, hogy 
mikor a villamos csengettyű egy vonat kö­
zeledését jelentette, bezárta a sorompókat, 
kezébe vette a kis vörös zászlót és tiszte­
legve állt az őrház előtt mindaddig, a mig 
csak a vonat el nem haladt. Ezután bele­
fojt a trombitába és megnyitva a sorompót, j 
nagy méltósággal besétált gazdájához, aki : 
rendszerint egy- egy pipa dohánynyal jutái- ! 
mazta fáradságát. A háború megakasztotta 1 
a majom hivatalnoki pulyafutását, de most, ! 
hogy vége szakad a harczoknak, talán újra ' 
kezébe, azaz lábába veszi & jelző zászlót, j

A gyökök megölték a legyőzőiteket. 
Brisbaneból Írják, hogy ott háború tört ki
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a benszülöttek és a tzomszédos népek közt, 
A háborúskodás vége az lett, hogy a ben- 
szülötteket levették és a győztesek meget­
ték * legyőzőiteket. Ebben a szeczessziós 
világban épcnséggol nem furcsa hir.

Megölte a régi szeretőjét.
— Saját tudósítónktól.

Odzsity Péter kumáni gazdálkodó éve­
kig vadházas »ágban élt Átyanácz 0randával. 
Az asszony azonban elpártolt tőle nemrégi­
ben Milnnkov Obádhoz szegődött. Régi sze­
retőjét megunta már s mivel a változatos­
ságnak barátja volt kapott az alkalmon. 
Milankov Obrád udvarlását jó szívvel vette 
egy szép napon hozzá költözött. Odzsity Pé­
ter persze nem jó szemmel nézte a dolgot 
s bosszút forralt Milankov ellen. Odzsity 
üzengetett Milankomak, hogy így, meg úgy 
lesz, ha Grind át vissza nem küldi hozzá 
Milankov is hasonló üzenetei felelt.

Az ellentét igy napról napra élesebb 
lett közöttük 8 csak alkalomra vártak, hogy 
a hamu alól kitöijön a láng. Néhány nap 
előtt azután a régi. szeretőnek vére pirosra 
festette a kumáni határ fekete íföldjét. A 
dolog úgy ese t a Milankov ée Oranda künn 
szántottak a határban az őszi vetés alá. 
Egyszer csak megjelent közötök Odzsity, 
aki az asszony mellé átlőtt, s édes szavak­
kal kísérletet tett a vis zebódításra. Oranda 
azonban úgy látszik, teljesen meg volt elé­
gedve újabb szerezményü férjével s ellen­
állott a csábos színekkel festett ajánlatok­
nak. Ekkor fenyegetésre fogta a dolgot, már 
a mint ;z rendesen történni szokott.

Near messze állott Milankov Ovbrád, a 
ki, a mikor látta, hogy Odzsity kifakadd mi 
elértek a tetőpontot s hogy a tettlegesség 
bekövetkezése küszöbön van, & kocsiról le­
kapta a puskáját s Oizeityra sütötte. A ső­
rétek Odzsity fejébe és hátába fúródtak. 
Alig hangzott el a lövés, csakhamar egy 
másik is eldördült, mely Milankov testvéré­
nek, Vazulnak revolveréből jött. A czélt 
azonban eltévesztette Igaz, hogy már nem 
is volt szükség reá, mivel Odzsity már az 
első lövés következtében nyomban összero­
gyott s vérében fetrengett a földön. Odzsity 
sebe életveszélyes s a megejtett orvosi vizs­
gálat szerint vajmi kevés remény van a fel- 
gyógyulásához. Milankov Ovbrádot és Vazult 
nyomban elfogták s jelenleg a nagybecske- 
reki fogházban várják heves természetük 
következményeit.

INGATLANOK FORGALMA.
Dobi János és neje Veres Julianna 

veszik a debreczehi 5501. szljkvben 6514 
hrsz. alatt foglalt 2 hold 700 négyszögöl 
ondódi földet Kiss And ás és neje Vass 
Zjuzsánnától 1600 koronáért.

Ifj. Schwarcz Vilmos és neje Schwsrcz 
Gizella veszik a debreczeni 7115. sztjkvben 
4788. hrsz. alatt foglalt 1 hold 648 négy­
szögöl zsidókért* szőlőt Kerekes László és 
társaitól 14000 koronáárt.

Simon György és neje Nagy Eszter 
veszik a debreczeni 3463. sztjkvben
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3855/a—2. hrsza. foglalt 384. négyszögöl 
csapókerti szőlőt Fehértói Mihálytól 1050 
koronáért.

CSARNOK.
Á várrom tündére.

Regény. —
Irta: THAN GYULA.

(Folytatás.)
Eszébe jutott a gazdag ajándék.
A két huszkoronás bankjegy. Megijedt, 

hogy valaki kivette a zsebéből, mert ki- 
szm tehetetlenül öntudat nélkül feküdt a 
kis vendéglő egyik lóczáján. Nehéz aggo­
dalmát csakhamar az öröm váltotta fel.

Megvoltak a bankók sértetlenül.
Nagy örömmel ment haza újságolni a 

a feleségének, í-ogy milyen szerencse érte. 
Még csak a barlangba se kellett menni s 
mégis negyven koronát keresett. Ezea v ez- 
nek egy pár malaczott, kihúzzák gond nél­
kül a telet, élnek bu baj nélkül.

Csakhogy — felesége hamar elvette a 
Kelemen Tamás kedvét. Mikor mindent el­
beszélt az um, megkérdezte tőle:

— Hát aztán Tamás, te azt hiszed, 
kogy tiszta dolog ez ?

Hogy érted ezt anyjuk?...
— Ügy hogy téged ez az ur rá­

szedett.
— Mivel ?
— Azzal, hogy helyoff-'-d vezette az 

idegeneket a barlangba.
— No bizony. Már hogy szedett volna 

rá. Hiszen az volt & czólja.
— Persze, csakhogy nem azért ve­

zette be az idegeneket, mert azok rokonai. 
Ezzel csak téged vezetett félre.

— Feleség kétségbeejtel, hát miért?
— Azért, mert valami más bűnös 

czólja lehetett az idegenekkel.
— Azt hiszed ?
— Azt hát. Vagy ugyan miért adott 

volna neked negyven koronát? Mert meg­
akarta őket lepni ? Azt megtehette velna 
máskép is. Mért itatott le?... Azért, hogy 
valahogy eszedbe ne jusson az után kutatni, 
igazat mondott-é, a mikor azt állította, 
hogy az idegeneket már régen kivezette a 
barlangból.

— Asszony, te elrómitesz.
— Nem, csak felvilágositl&k.
— Sok s valószínű lég abban, amit be­

szólsz. De ha már ennyit következtetsz, mit 
gondolsz, miért csalta hát ói tőlem a kala­
uzolást.

— Lehet, hogy pózt sejtett az idege­
neknél.

— Asszony, asszony, az az úri ember.
— Lehet, hogy bosszút akar állani 

rajtok. írj*
— Ez már inkább lehetséges.
— A fő az, hogy nem jó utón járt a 

te bőkezű urad.;
— De hát akkor ón az állásomat 

vesztem.
— Most gondolsz marrá. Most, mikor, 

ha van valami a dologban, már megtörtént.
— Jóvá nem lehet tenni.
— Ki tudj»,.
— Azt hiszed asszony?... Hát be­

szólj. Mit gofidolez, mit kellene tenni.
— Mit ? hát első sorben győződj meg 

arról, hogy van-é valami bej.
- Hogy ?
— Eredj a barlangba.
— Oda hígba megyek.
— Miért?

.— Mert ott nincsenek. Ha ott vannak 
is, ki tudja, hol-merre rejtette el bűnét az 
-az ur.

— Azért eredj és kutass fel minden

Debreczeni Újság.

helyet. Mig azt nem teszed, én nyugodt 
leliismerettel még a kezembe sem veszem a 
te pénzedet.

— Tanácsolod ?
— Kívánom. A te és az ón érdekem­

ben is, akarom.
—- Jól vau asszony, meggyőztél. El­

megyek, felkutatom a barlangot.
Kelemen elindult, de az ajtónál hirte­

len, mintegy uj gondolattól megkapatva, 
megállóit, visszafordult és megkérdezte a 
feleségét.

— Te, asszony, hátha ott vesztek az 
idegenek ?

— Te, ember te, hátha nem vesztek 
oda? Hátha te mentheted meg őket?

— Igazad van anyjuk! Megyek!
Elindult s útjában azon gondolkozott, 

hogy milyen okos asszony is az ő felesége. 
Legjoaban azon örvendezed, hogy amikor 
felvilágosította, egyúttal meg is nyugtatta a 
felesége.

(Folyt, köv.)

SZINLAP.
DÍSZELŐADÁS Nagyságos Simonffy Imre kir. 
tanácsos, polgármester jubileuma alkalmából 

Ma, szerdán, bórletszünetben:
I. Ünnepi nyitány.—Játsza színházi zenekar
II. Simonffy Imre. Alkalmi költemény. Irta

Kuu Béla, szavalja Fái Flóra.
III.

KÖNYVES KÁLMÁN.
Történeti dráma 5 felvonásban. 

Kiálmán, Mrgyarország királya Bartha I.
Áimos, Ráma horczege — Komjáthy J.
Nádor — — — ifj. Szathmáry.
Parajd. fűzfapoéta — — Nagy Gyula.
Bóth, hadak vezére — — Odry Á.
Gálos, ispán— — — Pataki B.
Tarnócz, zászlós ur — — Karacs Imre. *
Ingoli, svéd királylány — Komjáthynó T.
Perzila (Predzlava) királyné— Fái Flóra. 
Orvos — — — Csatár Gy.
Tiszai halász — — Sziklai M.
Gomor, fegyveres —• —' Környei B.
Béla, Álmos fiacskája — Serfőzy Ilonka
Boszorkány' — — — Breznay Anna.

Holnap, csütörtökön „C“ bérletben:

Boccaccio.
Nagy operette 3 felvonásban.

FÉRFI SZABÓ ÜZLET.
1ST agyv&laszték:

bel- és külföldi szövetekben
MAUK JÓZSEF

Főtér, Stenrzinger-ház, a „Bika“ szállodával 
szemben.

Ajánlja dúsan felszerelt üzletét a
legújabb angol és franczia szabás szerinti 
öltönyök elkészítését, továbbá készít vasúti 
egyenruhát, papi reverendát, palástot, zsinati 
kabátot és foveget
szolid árak pontos kiszol­

gálás mellett.

OLCSO
bevásárlási forrás !

»MAI TESTVÉREK
czipö, kalap, fehérnemű és úri 
divat áruházában az őszi idényre 
óriási dús választékú

női- férfi és gyermek czipök
valamint

férfi- és fiú. csizmák

órkeztekf mely czíkkeket tekintettel 
az első rendii összeköttetésekre a 
.tegjutáxsyoi-abb árakban bocaáj- 
tanak a t. vevőközönségnek b. ren­
delkezésére

Tisztelettel

Neumann testvérek.
a Tisza palotában.

Női és férfi ruhák
festése és tisztítása

kifogástalanul csak

JCrabéczy Jlniaí
20 év óta fennálló

Ruhafestő és tisztitó műintézetében
eszközöltetik.

Debrecenben, Széchenyi-utcza 42. sz.
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119 í^y ^oros P'nczo kiadó, Kigyó-

t-és Zöldfa-utcza 8arkán15. BZ.

ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esei-leg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni: Kölcsey-utcza : 22. sz.

Tisztelettel:

„Prepa kisasszony íí levele van 
kiadő-

Nöi és férfi kalapok festését 
és leg­

újabb divat szerinti átalakítását jutányos árért 
eszközöl Zacliar Sámuel kalapos mester 
Pacz u. Biedermann-palota, az udvarban.

Házmesternek kere8tetik Füvé8Z*
házhoz egy gyermektelen házaspár.

kert-utcza 18. sz.

utcza 34.

amvtalban

1900 október 17.

Az őszi idényre
aus választékú raktáramat nfn ruhaszövetekben, továbbá női és férfi fehérneműnk, M 

nyakkendők, harisnyák, téli trÍCO Ingek és nadrágok, blUZOk, kötények, minden- || 
nemű gyermekruhácskák, szőnyegek, függönyök, ágyteritők, paplanok és eső ernyőkben 

feltűnő olcsó árak mellettt ajánlom a nagyérdemű közö nsőg figyelmébe.

ZKiss Lajos,
Bika szállodával szemben.

UVEin. den féle bélésnemüek.

Szövet maradékok félárban.

Friss sertés hús
kapható: Somogyi Gyulánó hentesnél. Csapó- 
utcza 4.

VÉGKIÁRULÁS
liatósáigilag: engedélyezve.

Kitűnő ruhakefék. ^aiéBké"
hajkefék és fogkefék kézi és czirok seprűk 
mindenfaj ecsetek és meszelők jutányosán be­
szerezhetők Mártom Gyula férfi divat üz­
letében a Bika szálloda mellett.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy a raktáromon levő

,5’,z; bel- és külföldi n”m gyapjúszövetei-
vM a + miután üzletemmel felhagyok, a jnai naptól kezdve gyári áron alól 
aJDLU íj kiárusítom.

Raktáromon csakis valódi tiszta gyapjúszövetek vannak; öltözetek, finom fran- 
czia nadrág kelmék, melynek árait oly olcsóra leszállítottam, hogy a tisztelt közönség 
©8SÍ- OS ÍJOlljL rUka Bzülc8®8'*et°fc uálam fedezheti. Ezen olcsó bevásár-

„ üveg, porczelán, lámpa 
* ós petróleum nagy 

raktára Debreczen, 
Piacz- és Hatvan-utcza sarkán. Ajánlja valódi

“"‘“■Csillár Szalon- 
pctróleuinot
melynek jó minőségét eléggé bizonyiija az, 
hogy 8 óv éta a t. fogyasztó közönség teljes 
mogelegódósót mindig kiérdemelte és mai nap 
is a legnagyobb kelendőségnek örvend. Szives 
megrendelést várva tisztelettel Lám Sándor.

MÓRICZ
lási forrást a tisztelt közönség figyelmébe ajánlom.

jEIJEiJB' LAN.
férfi sznbó.

Piacz'utczs. 24 szám.

Wf-

Pártoljuk a, hazai ipart!

ékszerek és érák.Arany, ezüst Mind0„ 0 ,Ilkmáb„
vágó megrendelések, javítások, aranyozás, 
ezüstözés ós vésnöki munkák pontosan eszkö­
zöltetnek Hoff Albert ékszerésznél Debreczen, 
Főtér, Városház épület..

Scherg Vilmos és Társai

ÍJz et hfdvmóo’ modern p°rt6iak>minden szakmának 
alkalmas a hungária kávéház mellett novem­
bertől kiadó. Bővebbet Frank Rezsőnél Bike 
szálloda mellett.

IE3:ra.ssd>i posztógyára
legmelegebben ajánlja kizárólag tiszta nyírt gyapjakból készített dívatkelméit vala­

mint mindennemű CgyenmhaSZÖVetJeit rendkívül szolid és tartós kivitelben 
Legjobb hírnevű Erdei Lódén szöveteink Úgy tartósságára, valamint Ízléses kivite­

lükre nezve a leghirhedtobb külföldi gyártmánynyal versenyezhetnek. 
Egyszersmind értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy

DEBBECZEN és VIDÉKE részére

Katona kézi vők m08á8a javitás_
SZEDLÁK és VÁMOS

sál együtt párja 
Ifi fillér (8kr.) Péterfia-uteza 37 szám.

Jói jövedelmező ház

debroczeni, bizalmat érdemlő szabóczógnói olyszerö raktárt szerveztünk, hol gyárt­
mányaink meterszámra is gyári áraink mellett szolgáltatnak.

Dús választókban kaphatók továbbá gyártmányaink

lettel 17000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.

IWi

wm

uraknál.
mm

KTJRIÁH GYULA órás.
IDefccreazoxx Biaoz-uitoizíai. 42. sz.

■ , ... AJánlj“ dusal> felszerelt óra raktárát, u. ni.: arany, ezüst, tula, aczól, férfi ós női zsebórákat, vala­
mint fali inga, ébresztő ás salon órákat. ’
tizóvijótSrSSÍÖS n" m-" IJ°n6*ne8) Schaflfhause, Badolott, Pateck ós Glashütte szerkozotü

kf1ÓV5ÍObb I N8i arany órák 10 írttól feljebbÉbrtsS ,bák ffrt ^n’rtZi f I . Férfi arany órák 20 írttól feljebb
osztő »rák 1 írt 70 ki tó! feljebb Ezüst lánozok 1 írttól feljebb

"U as 11 frt 1,1 hrtt feljebb | Ezüst nyaklánca szívvel i írttól feljebb
Sclavelőzi óvaLiveg-gyár főraktára.
Óra. javítások, saját személyem állal olcsóbban, mint bárhol. Egy évi jótállással.
Vidéki mogrciidolósokot gyorsan és pontosan eszközöl.
Képes árjegyzék ingyen és bőrmontve.

-------"V"as-utas órák. nagy raktára. j--------:-------

Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában
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